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GLAMOX MAX ICE

NO

A Tilslutt ikke armaturen til midlertidig
byggestrom. Dette kan skade elektronikken. Bat
teri bor vaere frakoblet i ngdlysarmaturen
i bygge- og anleggsperioden.

RU

He nopknioyaTb K BPeMeHHOW 3neKTpoceTH,

TaK KaK 3TO MOXET NPUBECTY K MOBPEXAeHMI0
3neKTponprbopa. ABapuiiHbIA aKKyMynaTop npu
MOHTaXHbIX paboTax AOSKEH ObITb OTKITIOUEH.

UK
Do not connect to a temporary electricity

supply. This may damage the electronics.
The emergency light battery should be
disconnected during the building period.

FI

Al4 kytke véliaikaiseen virtaldhteeseen.
Tama voi vioittaa elektroniikkaa. Turvavalon
akku tulee olla irroitettuna rakennusaikana.

DE

Nicht an unsauberes Netz (Baustrom)
anschliessen. Die elektronischen Bauteile
konnen dadurch beschadigt werden.

Die Notlichtbatterie sollte wahrend der Bau-
phase abgeklemmt sein.

M20 M25
NnonnAMnAg 5.0 Hm 7.5 Hm
JNIATYHb 7.5 Hm 10.0 Hm




GLAMOX MAX ICE

@ 112G Exedmb IIC T5
112D ExtD A21T81°C
NEMKO 12 ATEX 1212X

OnucaHue:

HaknagHoi MoHTax
B3pbIBO3aLLMLLEHHBI CBETOANOLHBIV CBETUNBHUK

Pabouve Temnepatypel (ta): ot - 41°C fo + 50°C

CTeneHb 3almThl: IP65/67
HanpsxeHune: 230-240B 50/60rL,
McTouHuK ceeTa: 2 CBETOANOAHBIX Namnbl 12BT uimn 25BT

ABapuiiHoe ocBelleHue: 12 Br. 1x1,8 BT ceeToaMog
25 Br 1 unmn 2x1,8xBT cBeTOAMOA

Battery heating - self limiting

Tonbko 0cHOBHOE | OCHOBHOE OCBELLEHIe + HarpeB + 3apsiAkal Makc. Harpy3ka npw BK/Io-
ocBelLleHe npu -30°C npn +25°C UEeHIIM aBapUIIHOTO OCBELLIEHNS!
2x12Bt 29BT 24Bt 104BT

2x25BT 52BT 48BT 150BT
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X: YcnoBwis 6e3omnacHoii akcnyataumm
B0O3MOXHO BO3HMKHOBEHME 3EKTPOCTATNYECKOTO paspsja. He Ucnonb3ayiiTe Cyxyto TPAMKY /15 OUNCTKY



GLAMOX MAX ICE




GLAMOX MAX ICE

MocTaBnseTcs ¢ OTKIYEHHBIMU aKKyMyISITOpamu.
MoAKHYUTE KPACHbI MPOBOA K 7+ 1 YepHBbIi K 8-
7|87 8 Ha KNeMMHOI KONoAKe Mpu NOAKIIYEHNN CBETUNbHYKA
R R B K CETH.
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YCTaHOBKa 1 paboTa co CBETU/LHUKOM

BHyTpeHHee nofxntoueHne

3asemneHve

MAX ICE fonkeH 6bITb 3a3eM/IeH, NOAKIHUEHME 3a3EMIEHUS - K KNEMMHOI KONOAKE. ABapI/IVIHbIVI
Taloke MOXeT 6bITb 3a3eM/IeH BHELLHUM MOAKNKYEHVEM K KOPyCy. OKpaHNPOBaHHbII

Kabenb AOMKeH ObITb 3a3eM/IEH, KaK 3TO MOKa3aHO Ha PUCYHKeE. OCHOBHOIA
1. 3a3emneHve nposoja W

2. 3a3emneHve akpaHa
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MogknoyeHre MAX ICE

L1- N Ans OCHOBHOrO nNuTaHus 1
L4 - N gnsa aBapuiiHoro ' 0 0O
MnTaH1e OCHOBHOTO 11 aBapUIAHOTO OCBELLEHNS [OMKHO BbITb OT OHOr0 NPOBOAA
(npepoxpanuTens). )

MoakntoueHve 6e3 BbIKUaTeNs /15 0CHOBHOIO CBETa

MAX ICE MAX ICE MAX ICE
ABapuiiHbiii HeaBapuiiHblii ABapuiiHbIii
L L4 ~ L4 L4 i >
L1 = L1 L1 [
Mains 2 2 2
N N N N >
L L — — >




Installation and operation

MoaKntoueHve ¢ 1-NoMtoCcHbIM BbiKtoYaTeiem A1 OCHOBHOTO OCBELLEHUS

MAX ICE MAX ICE MAX ICE
ABapuiiHbIii HeasapuiiHblii ABapuiiHbIii
L L4 L4 L4 >
I, L1 L1 >
Mains 2 2 2
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Link L1 - L4
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MoakYeHne ¢ 2-NOJIKCHBLIM BbIK/K0UYaTeIeM AJ11 OCHOBHOIO OCBELLEHNS

MAX ICE MAX ICE MAX ICE
ABapuitHbIiA Not HeaBapuiiHblii ABapwitHbIi
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L&} ® L1 L1 L1 >
Mains 2 2 2
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Link L1-L4 and 3-N
y6paTtb



Declaration of Conformity

(Directive 2006/95/EEC, EMC directive 2004/108/EEC and
ATEX directive 94/9/EEC)

Manufacturer: Glamox ASA
Address: Birger Hatlebakksv.15
N-6405 Molde
NORWAY
Product: Ex-Luminaires with LED-light sources

MAX-ICE series and MAX-ICE-E series
@ II2G  Ex edmb IIC T5, Ta:-41°C to 50°C

Product name:
II2D ExtD A21 T81°C

We declare under sole responsibility that above listed products confirms with the standards listed.

Reference Date of issue Name

IEC/EN 60079-0 2006 General requirements (Ex)

IEC/EN 60079-7 2006 Increased safety (Ex-¢)

IEC/EN 60079-1 2007 Flameproof enclosure (Ex-d)

IEC/EN 60079-18 2004 Encapsulation (Ex-m)

IEC/EN 61241-0 2006 General requirements dust

IEC/EN 61241-1 2004 Dust protection by enclosures (Ex tD)
EN 60598-1 2008/A11:2009 General requirements (lighting)

EN 60598-2-1 1989 General purpose luminaires

EN 60598-2-22 2008 Emergency luminaires

EN 60598-2-24 1998 Limited surface temp. (lighting)

EN 62471 2009 Photobiological safety of lamps and lamp systems
EN 61000-3-2 2006/A2:2009 EMC-Harmonic currents

EN 61547 2009 EMC-Immunity requirements

EN 55015 2006/A1:2007 EMC-Emission requirements

IEC 60068-2-6 1982 Vibration

IEC 60092-306 1982 Electrical installations in ships

Place and date:

Molde, 6. Sept. 2012

Name and signature of
autorized persons:

//5% I @ %

M{lgne Sandvik Geir Sylte
Factory Manager Laboratory Manager




MPEAYNPEXOEHVE

He OTKpbIBaiiTe CBETUILHIK NOZ HAMPSHKEHUEM.
BbIK/IOUNTE MTaHVE Nepes, CbeMoM Andidy3opa unm
CHSATMEM MOHTaXHOIA MNaThl.

KABE/N

Kabenu nutaHns AomkHbl 6bITb 0f06PEHbI /15 YCTaHOBKM.
BHeLwHWiA gnameTp - 8-13 MM (caibHMK M20) unm 12-19 mm
(canbHUK M25). MonepeyHoe ceveHue kabens - 1.5-6.0Mm?

Kabenwn Ao/mKHbI IMETb 3a3eMIAOLLYI0 XY, TaKKe
PEKOMEH/YETCS UCNO/b30BaTh 3KPaHMPOBAHHbIE KaBeNN.

Pa6ota MAX ICE LED (aBapuiiHoe ocBeLLeHue)
IMpwW HencnpaBHOCTM CETU BK/OUAETCA aBapuiiHOe OcBeLLeHne
(cBeToanonHoe).

[PV BK/OYEHUM OCHOBHOTO NUTaHWSA, UHAVMKATOP 3apsifKu
aKKyMynsiTopa (3eNeHblii CBETOAMOA) HAUMHAET FOPETh,
0603Hauas 3apagaKy akkymynsaropa. Ecnn nogkoyeHme K
aKKyMyNiiTOpy HapyLLEeHO, HANKATOP ropeTh He byaeT.
HOBBI MK NONHOCTLIO Pa3PSKEHHbIV aKKyMyNsTop
3apsKaeTcs B TeYeHne 24 4acoB.

YCTpaHeHvie HernonaaoK

OBCNYXVBAHWE

MAX ICE uMeeT fONruil Cpok Cyx6bl TpeGyeT MUHUMANbHOTO
o6cnyxumBaHus. NMpu 3arpsisHeHnn kopnyca ero Tpebyertcs
ouncTnTb. AKKymynaTopsl NiCd TpebytoT 3ameHy nocne

4-6 neT akcnnyataumm (4To6bl rapaHTMPOBaTh YKazaHHOe
BpeMsi paboTbl). EAVHCTBEHHbIN aKKyMynsaTop, KOTOPbIi
MOXHO 1CMonb30BaTh - Glamox apTvkyn 19596552 2,4B 4,0Au.

IMpw BbIXOAE U3 CTPOS KaKMX-N60o yacTeid jonyckaeTcs
11CMO/b30BaHNE TOMIbKO OPUTMHA/BHBIX 3anyacTeit
Glamox.

HuKorga He vicnonb3yiiTe PacTBOPUTENN L1 OYUCTKMN
nonukapboHaTtHoro angdysopa. /3-3a pucka BO3HUKHOBEHUSA
cTaTMyeckoro 3apsaa avddysop cnegyet npoTuparb ToNbKO
CMOYEHHO B BOAe TPSAMKOMA.

YCTAHOBKA N PABOTA

MPOBEPKA

Pa60oTOCMNOCOGHOCTL aBAPUITHOTO OCBELLEHUS A0MKHA
MpoBePsATLCS Kak MUHUMYM pas3 B MecsLl, MonHas aBapuiiHas
NPOBEPKa C OTK/IOUEHNEM MUTAHUS 1 NPOBEPKON BPEMEHN
pa6oTbl aKKyMyNsTopa JO/MKHA NMPOBOAUTLCS Pa3 B rog,

YTO AENATb, ECNN...

A. OgHa viv 0be namnbl He ropsT:
1) Y6eputech, 4TO HanpsXkeHne CeT! COOTBETCTBYET
TpebyemMoMy Ans CBETUBHYIKA.

2) OTKpoOIiTe CBETUNLHIK 1 MPOBEPbLTE:

- MpoBepbTe NPOBOAKY, KOHTaKTbI, NEPEKoYaTeNy n apaiiBepsb!

- [P NOBEPXKAEHNN KOMIMOHEHT - 3aMEHUTE X

B. iHAnKaTOp 3apsaKu (CBETOANOA) He TOpUT:
1) OTKpOIiiTe CBETUNBHUK U NPOBEPbLTE:

- nogktoyeHune L4 - N k 3apsgHomy 610Ky

- NOAK/IOYEHNE aKKyMYyNiaTopa

- aKKyMy/ITOP Ha Ha/lnyne HencnpasHoOCTH

C. YpoBeHb aBapuitHOr0 OCBELLEHUS HU30K:
1) OumcTnTE KOPNYC CBETUNBHMKA
2) 3ameHUTe akKymynsaTop

4. ABapuiiHbIA ICTOUHUK CBETA PA6OTAET MeHbLLE, YeM 3asIBNEHO

3ameHuTe akKyMynsaTop



Viktig informasjon/Important information/

T rke

NO

Lyskilder
LED lyskilde. Ved defekt skiftes
hele komponentskinnen.

unng skade i lakk-

over ate!

Armaturenm  ikke utsettes for
metallpartikler fra sliping,

skj ring, sveising, sandbl sing
e.l. Slike partikler fester seg i
lakken og skaper en skiemmende
over ate. Om armaturene
monteres f4r slikt arbeid er ferdig
m  armaturen tildekkes!

Fjern plastfolie!

Folien som beskytter armaturens
plastskiermm  ernes fir lysrir

monteres og spenning p settes.

Rengj#ring

For unng /redusere forurens -
ingerp armaturen anbefaler vi
atarmaturer montert i maritime
eller andre sterkt korrosive milj+
regelmessig spyles med ferskvann.
Ved spyling (lavt trykk) (IP66/67)
og vasking (IP54) m det skrges
foratalle| s erforsvarlig lukket,
nipler er uskadet og plastskjerm
erhel.

Spenningm v re frakobletn r
armaturen spyles!

Det anbefales at armaturen
sthvtirkes og kontrolleres
innvendig ved skifte av lyskilde,
s rlig anleggskant for pakning.
Dersom vann trenger inn i
armaturen p.g.ad rlig tilskrudde
nipler, skadet skjerm, eller
urenheter under pakning m
armaturen omg ende t#rkes og
feilen utbedres.

Unng Hsemidler

Bruk aldri Hsemidler p plast-
skjerm. En del organiske Hse-
midler kan reagere med plasten
og for rsake sprekkdannelser.

10

tietoa/Wichtige Information

SE

Ljusk llor
LED ljusk lla. Vid defekt ljusk lla
m ste hela komponentskena bytas.

Undvik att skada lacken!
Armaturenb rinte uts ttasf r
metallpartiklar fr nslipning,
svetsning, sandbl string mm.
Dessa partiklar f ster sig i lacken
och skapar en oj mn yta. Om
armaturen monterasis dana
milj erb rarmaturen skyddas!

Tabort plastfolien!

Plastp sen som skyddar
armaturens kupam  ste tas bort
innan lysr ren monteras och
armaturen inkopplas

Reng ring
F rattundg /reduceraf rorenin -
garp armaturen rekommenderar
Vi att armaturer som monteras i
maritim eller i andra starkt kor -
rosivamilj er regelbundet spolas
med f rskvatten. Vid spolning (I gt
tryck) (IP66/67) och tv tt (IP54)
ska det kontrolleras att alla clips
rordentligt st ngda, nipplar r
oskadade och kupan hel.
N tsp nningenb rvarafr n-
kopplad n rarmaturen spolas!

Det rekommenderas att armaturen
dammtorkas och kontrolleras

inv ndigt vid lysr rsbyte, speciellt
isp retf rkupans packning.

I de tilif llen vatten tr ngerini
armaturen p.g.a.d ligt till-
skruvade nipplar, skadad kupa,
eller orenheter under packningen
m ste armaturen omg ende torkas
ochfelen tg rdas.

Undvik | sningsmedel

Anv ndaldrig| sningsmedel p
kupan. En del organiska | snings -
medel kan reagera med plasten
och orsaka sprickor i kupan.

EN

Lightsources
LED tubes are not to be changed,
but complete gear tray.

Avoid damaging the

varnished surface!

The luminaires must not be
exposed to metal particles from
polishing, cutting, welding, sand -
blasting etc. These particles get
stuck and damage the varnished
surface. If the luminaires are
mounted before this type of
work is completed, they must be
thoroughly covered.

Remove plastic Im!

The plastic Im protecting the
plastic cover must be removed
before inserting the light tubes
and turning on power.
Cleaning (IP66/67)
In order to avoid/reduce (IP:
contamination we recommend

that luminaires mounted in

marine or other highly corrosive

environments be regularly hosed

down with freshwater. When !
hosing down (low pressure)

(IP66/67) and cleaning (IP54),

make sure that all fastenings are

properly closed, and that the

cable nipples and plastic covers

are undamaged.

The power must be disconnected

when the luminaire is hosed down! -

Itis also recommended that the
luminaire is dusted and cleaned
internally when changing light
source, especially around the
gasket. If water enters the
luminaire due to poorly tightened
cable nipples, damaged cover or
impurities under gasket, the
luminaire must be dried
immediately and the fault
repaired.

Avoid solvents

Solvents must never be used on
the plastic cover. Some organic
solvents may react with the plastic
and cause material splits.

RU

DE

Leuchtr hren
LED Leuchtmittel k nnen nicht
getauscht werden, aber der

komplette Ger tetr ger.

Besch digung auf der

lackierten Ober  che
vermeiden!

Die Leuchte sollte vor groben
Staub, scharfen Gegenst nden
etc.w hrend der Bauphase
gesch tzt werden. Die Schutzfo -
lie verhindert in dieser Zeit eine
Besch digung deremp ndlichen
Ober che.

Entfernen der Schutzfolie!

Die Schutzfolie sch tzdie Ab -
deckungw hrend der Bauphase.
Diese Folie muss entfernt werden,
bevor die Leuchtmittel eingesetzt
werden und die Leuchte in Betrieb
genommen wird.

Reinigung

Um Verunreinigungen zu
vermeiden/verringern empfehlen
wir, dass Leuchten, die im Mariti -
men- oder in anderen aggressiven
Umgebungen eingesetzt sind,
regelm ig mit klarem Wasser
abgespr htwerden. Dies gilt

nat rlichnurf rLeuchten ab Schut-
zartIP54und h her. Vergewissern
Sie sich bitte, dass alle Verschl sse
richtig geschlossen sind, und das
die Abdeckung nicht besch digt
ist. Die Leuchte darfw hrend

des reinigen nicht unter Span -
nung sein.

Eswird au erdem empfohlen,

dass die Leuchte abgestaubt wird
und das die inneren Komponenten
der Leuchte beim Austausch der
Leuchtmittel kontrolliert werden.
Die Dichtungen sollten hierbei
besonders in Augenschein genom -
men werden.

Vermeiden Sie bei der

Reinigung den Einsatz von

L sungsmitteln

Nutzen Sie bitte keine L sungs -
mittel f rdie Reinigung der
Abdeckung, da diese L sungsmit -
tel zu Rissen und Verblindung der
Abdeckung f hrenk nnen.
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Glamox ASA

BU Glamox International
Norway

Phone: +47 71 25 04 00

www.glamox-international.com

Glamox ASA

BU Glamox Luxo Lighting
Norway

Phone: +47 22 02 11 00
www.glamoxluxo.no

Glamox Luxo Lighting A/S
Denmark

Phone: +45 43 55 02 60
www.glamoxluxo.dk

Glamox Luxo Lighting AB
BU Sales

Sweden

Phone: +46 8 449 83 40
www.glamoxluxo.se

Glamox Luxo Lighting OY
Finland

Phone: +358 10 841 0440
www.glamoxluxo.fi

Glamox Luxo Lighting Ltd
United Kingdom

Phone: +44 208 953 0540
www.glamoxluxo.co.uk

Glamox Luxo Lighting GmbH
Germany

Phone: +49 421 48 5705
www.glamoxluxo.de

Glamox Ireland Ltid.
Ireland

Phone: +353 1 4500 755
www.glamox.ie

AS Glamox HE

BU Sales

Estonia

Phone: +372 6 712 310

www.glamox.ee
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